
A cincea ediție a Școlii de vară „Biblia Ebraică: traducere şi interpretare” la Facultatea de Limbi și Literaturi Străine a UB

În perioada 27-30 septembrie 2021, Facultatea de Limbi și Literaturi Străine a Universității din București, prin programele de Studii Iudaice şi Studii Religioase – Texte şi Tradiţii,  organizează cea de-a cincea ediție a „Şcolii de vară Biblia Ebraică: traducere şi interpretare”. Evenimentul se va desfășura în regim online.

Şcoala de vară face parte din proiectul de traducere Biblia Hebraica, desfăşurat la Facultatea de Limbi şi Literaturi Străine a UB și coordonat de prof. univ. dr. Madeea Axinciuc. Proiectul reunește cadre didactice, cercetători, masteranzi și alumni ai celor două programe de studii, în efortul de a oferi o traducere academică, neconfesională a textului masoretic. De altfel, la evenimentul din perioada 27-30 septembrie 2021 va participa și  echipa de traducere din cadrul proiectului Biblia Hebraica. 
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Până în prezent, au fost traduse şi publicate următoarele volume: Cartea lui Yona. Traducere din ebraica biblică, transliterare şi note (Editura Universităţii din Bucureşti, 2015), Cartea lui Rut. Traducere din ebraica biblică, transliterare şi note (Editura Universităţii din Bucureşti, 2015) și Cartea Psalmilor. Psalmii 1-50, ediție bilingvă, traducere din ebraica biblică, transliterare și note (Editura Polirom, Iași, 2020).

În cadrul Şcolii de vară se va continua traducerea Cărţii Psalmilor cu o atenţie deosebită asupra registrului hermeneutic, pornind de la valenţele multiple ale textului ebraic.



